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Excellente qualité optique 4~" 
l'intégration étroite du système de traitement d'image 
Nikon assure une compatibilité parfaite avec la gamme 
complète des objectifs NIKKOR exceptionnels 

NIKKOR 

Objectif NIKKOR 
La qualité d ' image obtenue à l'aide d'un reflex 

numérique dépend directement de la qualité 

des objectifs qu'il peut accueillir. Et en termes de 

performances et de qualité, aucun ne peut rivaliser 

avec les objectifs AF, AF-S et DX NIKKOR dédiés de 

Nikon. Chaque objectif NIKKOR est à l'image des 90 

années consacrées par Nikon au développement des 

meilleurs composants et processus de création qui 

soient de manière à produire une optique d'avant

garde avec des mécanismes de très haute précision 

et des performances exceptionnelles. 

Les lentilles en verre ED et Super ED compensent le 

grossissement et permettent de corriger l'aberration 

chromatique. Le traitement anti-reflet nanocristal 

développé exclusivement par Nikon est beaucoup 

plus efficace que les objectifs classiques pour 

réduire la lumière parasite, particulièrement dans 

des conditions d'éclairage intense. Les lentilles de 

AF-S DX Zoom-Nikkor 17-55 mm f/ 2.8G ED 
Zoom grand-angle conçu pour Hre ut11isé exclusivement 
avec un reflex numérique Nikon de format OX (son champ 
angulaire équivaut à celui d'un obje<tif 25,5-82,5 mm aux 
formats 24x36 et FX) 

AF-S DX VR Zoom -Nikkor 18-200 m m 
f/3.5-5.6G ED 
Objectif compact, léger et extrêmement puissant conçu 
pour les reflex numériques Nikon et doté d'une fonction 
de reduction de vibration avancée (son champ angulaire 
équivaut ~ celui d'un objecti f 27-300 mm aux formats 
24x36 et FX) 

Tableau de compatibilité des fonctions 

protection en verre en forme de ménisque protègent 

les téléobjectifs à large diamètre tout en offrant 

des images claires et nettes compor tant moins 

d'effets parasit es. Trois types de lentille asphérique 

de précision permettent de réduire les aberrations 

optiques et la distorsion des object ifs grands-angles. 

Parmi les mécanismes de haute précision figure le 

système de correction pour mise au point rapprochée 

utilisé dans les f isheyes, grands-angles et autres 

objectif s afin de procurer une remarquable qualité 

d'image pour les plans rapprochés. La technologie 

SWM (Silent Wave Motor) de Nikon garantit une 

mise au point automatique rapide, précise et ultra

silencieuse. Et la mise au point interne permet 

d'obtenir une mise au point plus fluide et un boîtier 

mieux équilibré. 

Les objecti fs DX NIKKOR ont été spécialement 

conçus pour être utilisés ëlvec les ëiPPëlreils reflex 

numér iq ues de format DX Nikon. Compacts 

et légers, les objectifs DX NIKKOR offrent des 

performances améliorées en grand-angle et une 

qualité d'image ext raordinairement uniforme 

qui con tribuent à atteindre des performances 

except ionnelles au format DX Nikon. 

Avantage des objectifs VR 
Les capacités de performance du système de 

réduction de vibration avancé de Nikon ut ilisé 

pour réduire les effets de dégradation d'image dus 

aux bougés d'apparei l dépassent tout simplement 

celles des systèmes de stabilisation d'image intégrés 

dans les appareils. Le système VR Il optique par 

déplacement de lentilles élaboré par Nikon offre 

des performances équivalentes à celles obt enues 

avec une vitesse d'obturation 4 fois plus lente*, 

ce qui permet de prendre des cliches à main levée 

nett ement plus nets à des vitesses d'obturation 

plus lentes dans des conditions de faible éclairage. 

L'optique du système VR Il effectue physiquement 

u n réglage en temps réel de sorte qu'une 

image stab le est visible dans le viseur pendant 

la vérification de la prise. Et, comme le système 

optique par déplacement de lentilles est optimisé 

pour chaque focale, chaque objectif VR produit des 

résultats cohérents. 

Deux modes VR permettent une parfaite adaptation 

aux différentes conditions de prise de vue. Le mode 

Normal d'une part, réduit le bougé de l'appareil 

et détecte automatiquement les mouvements de 

panoramique filé. Le mode Act ivé d'autre part, 

utilisé dans les situations où les vibrations sont 

intenses et fréquentes, par exemple lors de prises 

de vue à bord d'un véhicule en mouvement. 

• Selon les conditions de mesure de Nikon 

VR activé 

• Af-S OX VA Zoom N <J<or 18·200 mm ft.l.S-5.60 ED 
• 1130 se<:ol><le. f/4.8 • Balance des blancs Automatoqut 
• Sens bo •1té 200 ISO • Qpllnlsauon d'1mage Opt ion Standard 

---- ---. ...__ lotoM. ~ Ml point 

------~·~~~·~.-------~.--1----.---~~--~~ 

ObftO.IlN.c~ ------------

Mode d'apolrtiOn Srlt.-n.ÔIIMU.III 

~ "h- ~. 

1. ln ob!ec:tifl N.kkor-IX ne ~~ pa •tre ut.~• 2 le5 obtec;tltl VA PttfVltnl et\ charge 1• r60Jctlon de -.tbnlbOn 3- La 
m-.IN..,..,..t ~•IA~'W'imAF~Hnnnlfl" Fnl'.-rill'f'Mr.,~llhuniiAI'illl'~lfnalrl'tlllliAM~nnrf'l,..,..-tl.,.,..,_ 

que l'ouver11.1r. max•nW• • ._ systirnM de rr ..... de l 'expositiOn et de contr614t dl ftaah de l'llppentlt photo ne fonct otnef'lt Plll 

comtet&n'lttnt 5 Penda-It le dftcfN"'ttlti'TMtntlla bllx.u1tt dft l'ob,Bcllf le ''"""tnt MtCtrontQlHI ne PMJ1 pas ltrw IA.JIIM S. Mode 
d'UDœ~toniT\II'IfAII IM'IiQUif1Wrt 7. ComoatJbM avec ... oblec:t~fa N•idcor Af.J et ...-.c. tcus lei ob)ecbfa N-S. wuf OX 12-24 mm 
f'"G EO BI AF-S 17-35 nvn fl2.80 EO. OX 17-55 nvn V2.1G 2.&-85 mm V3.S....SG EO VR 2.&-120 mm t/3.5-5 6G EO et 28-70 mm 
f/2.80 EO. 8 Avec une ouverture effectiVI max~m~'- de fl5 6 ou pUs lurnineuH. Qi. Pend&nt une !rd~ tu !)Oint 1 urM d•stanee 
minmarloe avec un objectif AF 80-200 mm f/2.8. Al 35-70 mm f/2.8. no.NMY modi6e d 'AF 28-35 mm V3..5-.&.5 ou AF 28-86 mm 
f/3.5-4.5 8'1.:: M zoom au max.mum. l'md.catMMdemee.u po.nt peuta'afrcheJmlme ai lwnege apperaiaaanl dina lev.ew n'at 
pas nene Effectuez une m1M eu point manueh julqu't ce que 1 wnage danl le w-., 80ft rmae au PQI'lt. 10. Avec une o~ 
ma.dmale de fiS 6 ou pl ua lurTW'18Use. 11. Cenlll"'S ob,.cbfa ne peuvent paa ttnt utJUsél \2. L'amp,tude de la IOIIt!Of'l du cofller de 
fxat.on pMMt de l'Al 80-200 mn V2.8 EO est limtée C)at .. boit•er dt I'IPQ8flll LM fi'trea ne pewent pu ttre ~aloraque 
rot)!ectf Al 200-400 mm f/4 ED eat mon» sur l'apparel ph<*l. 13. s; wua pric:llez l'ouYirtUfe nwumale 1 l'atde du daMNa 
d'obJectif aans m'croprocuseur, la -.aleur de rouverwre apparaît darw le ..,seul et sur l'kran de eontr6fe_ 14 D•spon+bfe 
un•quement alla foea e et 'ounrture maxtmale de l'obJectif ont ''' pr•c•téea • l'alde dea donn4ea d"objec::tif Nna 
miC70Pf0'MW""· s; YOUI n"obtlnez pal lei rUu tata ..aomptN, ut11MZ lit mnurt tpOt ou pond6rM e.nt.rale 15. Pol.a' une 
pr6çl&ion eçç(U8, tpec;ie.z La focfiM 111'0t.Ntr1\Q fNJC.I~ dl ''ob,tec:tlf. r-.de 6e1 donf'l6w d'~tlf Nn1 miC:roproc;eiiHOf" 

16 D••pomoe en mode d'tDq)OS•:IOO menue~ av.c une V'llesM d'obWratiOn Wt1ênlure t 1n2S a. 17 l'expositiOn nt dtcefm~nt~ par 
prt.f'tgl~ oe I'OV'fW"Iure del'oc,eet•t E.n mode c expo.,t.on Auto 1 prtor\1t ouverture, prt-rtg1ez rou-..rtu ... • "alde ete 111 bagUe 
dO$ OUYOrtLWH dol'obfoç1rf 0'4t1l de p~ • uno mornon,.tion ~ ou • 1§ ba~lo d4 l'obtKtrf En modo d'oxpo$1ton """""""''· 
prê-rêolez l'ouverti.Kt a l'Bide dela begue des ovvtr'1tnl dt l'obteebf Il déttf'l'Tifnez l'eJtpoeiton avant dt ba&c:uler l'obtectif . 
18 Correction d'uposibon requ .. lorlque ltOUI utll•ez Al 28-85 mm f/3.5 .... S. AJ 35-10!imrrl 1.13.5-4.5, Al 3S-13S rrm fl3 S-4.5 
ou AF-S 80-200 mm t/2.80. Pour plus d nformauona. raportez-wus au manuet kJurrU avec te ...aconverus...-_ 1g. NéoM5lte 
une bogue auongo euto PK·12113. Le oouflet PB-eo pe.rt •h• ro~a en tonet1on de l'orlentet.on do l'tppa(•l. 20- UhhMz. 
1 OV..,....._,I ~le (l' 1'1"1061 d'tX~tJon IU10 • priof'N O!.Mirture_ c»flriSMZI'OU'o'llrtlft il l'tlidt dU IOUf"-1 avant de (Utennfntt 
1 expos.tJon tt dt prendre YOtrt phOtO 
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• Le Reprod•e Pf-4 necessne le support d'appare 1 PA-4 

Contrôle d'éclairage avancé 
le système d'éclairage créatif de Nikon offre un contrôle avancé 
et une souplesse exceptionnelle pour une créativité sans limite 

Flash intégré avec contrôle i-TIL 
Le puissant flash intégré fait 

bien plus que se déclencher 

lorsque la lumière naturelle 

est inadaptée ou ajouter 

un dosage automatique 

flash/ambiance lorsque le 

contre-jour est important. D'une grande fiabilité, le 

contrôle du flash i-TTL Nikon évalue l'exposit ion au 

flash avec une précision accrue qui permet d'obtenir 

un meilleur dosage automatique du flash pour des 

résultats remarquables. Un support complet du 

système évolué de flash asservi sans c~ble permet 

au flash intégré de fonctionner comme contrôleur 

à distance sans fil, pour un cont rôle direct sans fil 

de deux groupes sur des f lashes SB-600, SB-800 ou 

SB-R200. 

Prise en charge totale du système 
d'éclairage créatif de Nikon 
Grâce à sa compatibilité avec les f lashes Nikon 

SB-800. SB-600, SB-400 et SB-R200, le 0300 offre 

tous les avantages du contrôle du flash i-TIL : pré

éclairs pilotes évolués, mesure précise indirecte 

du flash et fonctionnement sans fi 1 complet.* Les 

flashes SB-800 et SB-600 sont également équipés de 

l'llluminateur d'assistance AF pour plusieurs zones AF 

adapté au module de capteur AF du 0300, ainsi que 

de la couverture angulaire automatique du flash. 

• Le SB-400 n'est pas compatible avec le système évolué de 
flash asservi sans cable 

Contrôle du flash i-TTl 
Reposant sur la précision du pré-éclair pilote, le 

pré-éclair i-TTL, plus court et plus lumineux, permet 

d'évaluer plus précisément l'exposition du flash 

pour obtenir des résultats exceptionnels grâce à un 

meilleur dosage automatique. 

Système évolué de flash 
asservi sans câble 
Cette technologie exclusive vous libère des câbles 

et des flash mètres pour vous fournir une solution 

d'éclairage totalement flexible. Grace au flash 

intégré, à un flash SB-800 ou à un contrôleur à 

distance SU-800 servant de contrôleur principal, 

vous pouvez installer à votre guise jusqu'à 3 

groupes de flashes asservis composés de flashes 

SB-800, S8-600 et /ou SB-R200 pour un contrôle 

total de l 'éclairage. Les réglages i-TTL, AA, A, 

M, Flash stroboscopique et Flash annulé sont 

disponibles pour chaque groupe ainsi que pour 

le contrôleur principal. Et le contrôle total du 

flash i-TTL ne dépend pas seulement des résultats 

globaux pour chaque groupe, mais également de 

la luminosité du sujet. Par conséquent, la puissance 

de chaque flash peut être définie, même en cas 

de repositlonnement d'un flash asservi. Il est 

également possible de régler la correction du flash 

à la volée pour chaque groupe, les réglages étant 

rapidement appliqués et confirmés sur l'écran ACL 

du contrôleur principal. De plus, quatre canaux de 

fréquences au choix permettent de limiter le risque 

d'interférence avec les autres photographes. 

Mémorisation de la puissance 
du flash [Mémorisation FV) 
La fonction de mémorisation de la puissance du 

flash (Mémorisation FV) est l'équivalent flash de 

la mémorisation de l'exposition, qui permet au 

SB-800 SB-600 

SB-400 Kit contrôleur de système flash 
pour gros plans Nikon RI Cl 

photographe de changer de composit ion tout en 

conservant la puissance du f lash souhaitée. 

Fonction Flash stroboscopique 
La fonction Flash stroboscopique est particu

lièrement utile pour la prise de vue de sujets en 

mouvement rapide. 

lampe pilote 
Le mode Lampe pilote émet une rafale de micro

éclairs pendant une seconde (environ), permettant 

au photographe de localiser les ombres et les objets 

réfléchissants et d'évaluer l'éclairage global avant d' 

effectuer la prise de vue. 

Fonction synchro flash 
ultra-rapide auto FP 
La fonction synchro flash ultra rapide auto FP 

fonctionne avec les f lashes SB-BOO ou SB-600 en 

option et permet la synchronisation des flashes 

dans tous les modes d'exposition à des vitesses 

d 'obturation pouvant atteindre 1/8000 s. afin 

de déboucher suffisamment les ombres sous un 

éclairage intense ou à des sensibilités ISO élevées. 

Flash pnnCJpal M (flash intégré) :Désactivé 
Flash asservi A (SB-800) : Manuel 
Flash asservi B (SB-BOO): Manuel 

• Objectif AF-S VR 10~ mm 112.&G ED 
• 1/250 seconde, u• 
• Balance du blancs· Autom•Uqu• 
• Sens1b1hté; 200 ISO 
• Opumsatlon d1mage ; Option Standard 
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La solution 
d'édition d'images 
d'une extrême 
souplesse 
Le nouveau logiciel 

Capture NX Nikon permet 

d'accéder plus facilement 

à des outils d'amélioration 

puissants et intuitifs qui 

permettent aux photo· 

graphes d 'exploiter toutes les possibil ités et la 

polyvalence offertes par les images NEF (RAW). 

Capture NX permet également le trait ement des 

formats JPEG et TIFF afin de prendre en charge un 

éventail de besoins et d'applicat ions de finition de 

plus en plus étendu. 

Une polyvalence élégante pour 
un flux de production efficace 
L'efficacité et la souplesse du dernier logiciel de Nikon garantissent des résultats 
d'une qualité exceptionnelle en toute occasion et avec un minimum d'effort 

Technologie U Point™ 
La technologie U Point"' vous permet de sélectionner 

facilement des Lone> de l'onldge en fon~tion de> 

points interessants, et transforme l'applicat ion 

d'effets et d'ameliorations en un processus photo· 

graphique intUitif. U Point'" s'associe à l'importante 

boite à outils N1kon Capture pour offnr un ensemble 

de fonctionnalités sans précedent qui révelent 

les possibilités Infinies des f ichiers NEF (RAW) et 

transforment le t raitement et l'édition des fichiers 

JPEG et TIFF prod uits par n'importe quel appareil 

photo numérique en un jeu d'enfant. 

Réglages Raw 
l es photographes disposent d 'une totale liberté 

pour manipuler ~ leur guise la balance des blancs, 

l 'équilibre colorimétrique, la courbe des tons ct 

la réduct ion de bruit pour les fich1ers NEF (RAW) 

Point de cont rô le : 

Ë
Taille 

B Luminosité 

C Contraste 

S Saturation 

Les points de contrOle 
permettent de régler 
facilement la lumi005ité, 
le contraste, la satura· 
tion. la teinte, les bleus. 
les rouges, les verts, la 
chaleur. et plus encore. 

après la pr ise de vue. Les résultats peuvent être 

enregistrés et plusieurs rendus peuvent être créés, 

avec la totale assurance que les données RAW de 

la vue d'origine contenues dans chaque fichier NEF 

(RAW) sont définitivement conservées 

Prise en charge du système 
d'optimisation d'image 
Vous disposez d 'une tot ale l iberté pour ouvrir 

et mod1f1er les optimisatio ns d'1mage dans 

Capture NX. Toutes les opt imisatiOns d'Image 

personnalisées que vous avez créées dans Capture 

NX peuvent être enregistrées pour être util isées 

dans le 0 300 ou le D3. De plus, les optimisations 

·J 

O~s po1nts de contrOle ont été utif,sés pour renforcer l'effet de la lumière frappant la surface 
du roch•r •n forme d'~rche ~u premoer plan et donner plus de voe à la couleur et à la u .. ture 
des rochers éloignes sur la droite en jouant sur la lum.nosoté, le contraste et la saturation. 

Le ciel a ensuote été amélioré en faisant ressortir ses bleus et les rouges des montagnes 
en arrière-plan ont été réglés afin d'obtenor une lumière crépusculaore. ce qui permet de 
reproduire fidèlement sur l'imag~ l 'impression resscntte tiU moment de la pnsC! de vue. 

d 'image peuvent être appliquées aux f ichiers 

image NEF pris avec d'aut res appareils photo. 

Réglage de l'objectif 
Trois o utils originaux permettent d 'étt:ndrt: ft:> 

possibilités offertes par la photographie pour un 

plus large éventail d'objectifs en compensant les 

effets de l'objectif tels qu'un vignetage dans les 

angles, la distorsion en coussinet et en barillet, et 

l'aberration chromatique. 

Fonction D-lighting 
La fonction D·Lighting permet aux photographes 

de manipuler les ombres et les hautes lumières 

tout en conservant les demi-tons afin d'obtenir 

des résultats optimisés à par tir d'images 

comportant des zones surexposées. Choisissez la 

fonction D· Lighting HO pour une qualité optimale 

ou la fonction D· Lighting HS pour une rapidité 

d 'exécution. 

Outils de sélection 
Capture NX offre de nombreux outils de sélectiOn 

permettant d'appliquer plus de 25 styles d'amé· 

l ioration, notamment les outils Pinceau, Lasso, 

<.lt: >élt:ction rec t angulaire, de dégradé et de 

remplissage/suppression. 

Fonctionnalités supplémentairess 
D'autres outi ls améliorent les fonctionnalités 

uniques de Capture NX, notamment les suivants : 

Navigateur, Traitement par lot, liste de modification, 

Atténuation des yeux rouges, Version, Réduction du 

bruit avancée, ainsi que d'autres fonctions utiles. 

Configuration système requise pour Capture NX (version 1.3) 

Système 
d'exploitation 

modèle 
RAM 

Divers 

--. 
UPOINT 
TICMNOLOGY 
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Gamme complète d'options d'extension du système 
Le système reflex de Nikon facilite la personnalisation des paramètres système 
et optimise les performances pour des besoins de prise de vue spécifiques 

Prise télécommande 
à 10 broches 
La prise télécommande à 10 broches 

étend les possibili tés de p rise de vue 

à d istance. Elle prend en charge par 

exemple l'utilisat io n d 'accessoires t e ls 

que le câble de télécommande MC-30/ cable de 

MC-36 et l'e nsemble de télécommande télé<:ommande 

optique ML-3. 

Prise en charge GPS 
{Global Positioning System) 

pour dispositifs 
spé<:laux MC·36 

Compatible PictBridge 
Po ur imprimer des photos, il vous suffit de connecter 

le D300 à n'importe quelle imprimant e compatible 

Pict 8ridge à l'aide d u cable USB fou rni, puis de lancer 

la commande. La prise e n charge logicielle de la mise 

en page facilite l'impression tout en permettant 

également un contrôle plus dét aillé des résultats. 

Logiciel d'authentification 
des images {en option) 
Vous pouvez vérif ier et pro uver l'authenticité d'une 

Flashes 

Flash 
S8 800 

Flash 
SB-600 

Flash 
S8400 

Int e rface NMEA 0183 (versions 2.01 et 3 .01) Des 

unités GPS compatibles peuvent ê t re connectées 

via le câb le GPS MC-35 o ptionnel pou r enreg ist rer 

la latitude, la longitude, l'altit ud e, la d irection 

et le temps un iversel coordonné (UTC, Un iversa l 

Coord inated Time) d irectement dans le fich ier pour 

chaque vue. 

image g ràce à la fonction d 'aut hentificat ion des 

images développée exclusivement par Nikon qui 

permet de confirmer rap idement si les données image 

d'origine ont été fa lsif iées et si des modificatio ns o nt 

été apportées aux informations de date et de GPS. 

Accessoires de visée 

Sortie vidéo haute 
définition HDMI* 
La connect ivité HDMI (High Definition 

Multime dia Interface) vous pe rmet 

de bénéficier d'un affichage HDTV de 

haute qualité confo rme a ux no rmes 

mondia les relatives à la tra nsmissio n d ' images 

numé riques et de sig naux audio numé riques. 

Confi9urat ion système requise pour 
le logrciel d'authentificat ion des images 
(disponible pour Windows uniquement) 

Système 
d'exploit· 
at ion 

Processeurl 
modèle 
RAM 
Disque dur 

Ecran 
lnterfaœ 

Wondows : Venions prf.onstallees de W ndows Vista Ed1toon 
FamilialeBastQUe/Êdition Famiflalt PremilM111ProfessionneV 
Entrepriseltd11ion Intégrale (31 bill), Windom XP Édobon 
faiT ilialeiProfessionnel (SP2~ Windows 1000 Professionnel (SP4) 
Pentlum 4, 1 GHz ou superieur 

m Mo ou piUs recommandés 
50 Mo requis pour l'inst~llation, 200 Mo requis pour le 
fonctionnement 
800 x 600 ou plus avec coultur sur 16 bits (H1gh Co lor) ou plus 
USB : Un port USB standard requ~ (pour tu~lisation d'une 
unité USB) 

Krt contrtlleur 
d• l)'Stème flash 
pour gros plam 
Nikon R1C1 

fla st\es 
de studto•• 

sc 28. 29 

• Compatible avec HDMI 1.3a 
Others • lt<teur de CD·R0'-1 né<essan pour rinstallation 

• Conne> ion Internet èventuelement requise 
Adaptateurs secteur, accumulateurs 
et poignées-alimentation r-- ------r-------' 

• Mise à 1our logocielle de la Vl!fsion 1-".0.,_,1-"req=u,lse~----

Capacité des cartes mémoire et qualité/taille des images 
Le tableau suiv.,nt indique le nombre .,pproximatif de phot os pouvant ê tre stockées sur une carte 
SanDisk Extreme Ill (SDCFX) de 2 Go en fonction des réglages de qualité et de taille d'image définis. 

Qualité d'image Taille 1 Taille de fichier'' Nombre de 
d'omoge vues disponibles·' 

- -NEF (RAW), -compressé Jans perte. sur 12 bits 
1 Envoron 13 6 Mo 98 vues 

NEF (RAW), - üwtron 16 7 Mo 75 vues 
compress• sans perte, sur 14 biu'' 

NEF(RAW), - Envoron lt .3 Mo t3S vues 
~:essé, sur I l brU - -NEF(RAW). - Environ 14.2 Mo tt2vues 
compress~. sur 14 biu'J 
NEF(RAW), - Envjron 19 4 M o 98 VU@S 

non comprHS'. sur 12 bits 
NEF(RAW). - Envoron 25.3 Mo 75 vues 
~ompressé, sur 14 bits'' 

L - Envoron 36 5-Mo -
52 vues - -

TIFF (RVB) M Envtron 2 1 2 Mo 93 vues 

s Envlron 10 2 Mo 208 vues 
L Environ 58 Mo 276 vues 

JPt:G FINE'' M Environ 3 3 Mo 488 vues 

s Environ 1.5 Mo 1000 vues 

l Environ 2.9 Mo S48 vues 

JPt:G NORMAL'' M Environ 1.6 Mo 946 vues - -
s Environ 0 7 Mo 2000 VUOS 

L Environ 1.5 Mo tOOO vues 
1 JPt:G BASIC~ M Environ 08Mo _ - 1800 vues 

-'--- s Environ 0.4 Mo 3900 vues 
--

• 1 Tous les c:hiffre!t sont approximatifs. La taille des fichien varie en fonction de le sc~ ne enregistr~e. 

Nom br• de vues 
cons4c'Utivos • ' ' ' l 

-
18 vues 

21 vues 

2t vues 
-

27 vues 

1 7w~ 

16 vues 

16 vues 
20 vues 

29 vues 
43 vues 
8 9 VUêS: 

100 vues -90 vues -100 vues 
100vues: 

tOO vues 
100 vu~ 

100 vues -

•2 Nombre maximal d'expositions pouv~nt être stockées dans la mémoire t ampon. la npacité de la mémoire tampon sen fortement 
réduite si la réduction du bruit est activée. Il y a réduction de la capacité de la mémoire tampon lorsque le réglage Qualité optimale 
est sélectionné pour la compression JPEG, la sensibilité ISO est réglée sur Ho 0.3 ou pt us, la réduction du bruit ISO est activée lorsque le 
contrôle automatoque de sensibilité ISO est actovè ou lorsque la sensibilité ISO est réglée sur BOO ou plus ou que les fonctions de réduction 
du bruit pendant des e.-..posltlons de longue durée, 0-lighting actif ou d 'authentification d es images sonl activées. 
•3 l~ cadenet de p rise de vu• maximale lors dt l'entegistrement d 'images NEF (RAW) sur 14 bits est de 2,5 vps 
' 4 Ces chiffrts considèrent que l'option Compression JPEG est réglée sur Priorité à la taille. La sélection du réglage Oualrté optimale 
augmente la taille de fichier des images JPEG, le nombre d'images ainsi que la c.apacité de la mémoire t.1mpon. 

EJ 
Accumulatf'Ur 
LMOn techargpa ble 
EN-EL4/EN-EL4a 

Chargeur rap dt" 
d'accumulateur 
MH l llt.'H l2 

Volet du 
k>gement 
BL·3 

Avant AtT-.rt e Comnwndl!! de mode d·e_a:po!truotv' e ComrrYnde Suppr11son/ (Of'IIJTWinde 
( OtTW'J\41-.dè de to•mdt.ge f0fn\J\41gt e Cornrn.ooe de (l)(re<:tton d'e.x;poslt~ e eomtnr.nde V~babOn e Nc~Mch«Jr e ComJTWinde -.Aenu 

e Comrnut.atftlf' marc~arrft e ComtNnde "oc~r 1 Commlndt Alde 1 
e Mate ne de comtmnde wcond•ire Cotnminde ln fos 
0 c.omm.nde d'ape.-çu de profondeur e Comm~nde vignett.tVllUoii•Htton 

dedlamp ~·rr~) 
e Comrmndl!! Fn : Fonction~ J* commande 
0 M 'roir (Of"V''''InditOK e ~fe<:teur du mode de mhe ao po4nt e CCM'IO«teur vdio (J.ous ptot«bon) 1 
• Gomm~• • d.,_rr~,liUag• dt! Conn«tevr HOMI (IOV'I prot.rt-onl 1 Pnw 

l'objKttf d'••~tatiOnse«tur pour -ptateur 

: 
Aepfrede fllloaltion KOCtet~ en option.bous ptotection)l Port 
8ouc:hon de" prn.e t~~rNnde usa (SOUJ protectton) 
a 10 bfoches e Mon•teur e Bouchon de a. pme syn<:fl,ro (O.)h) e ft~~ fiutfon loU! pit<l e Œ•llet pour cowrote e Volet des c:ont«ts pour po.gnle· e C',.onlmtnde de dMrrouiUo1g• du eh,~Uon P4·010 optionneUt 
sel«:teur du mode de cU!dPn<hement e Vok!t du bgemMt. pour accurnullttur 

: 
stlecteur du mode de d«tenchement e LOquet du ~ du k>gemeflt pour 
Cofr.m.nde Qu.trte ctirmge K<umulatftlr e ~Mande Satanee dei btanCS e VOlet du lOgement pour CMterMmOire e ContiNnde Sen~Witf ISO e Loquet du~ du ~lpouf t•rte e Comtn.nd4! Mode fie_,., / Conwnondl e ~l«teut>du mot:M de a.ne AI 
CcwTection du ftM : Voyant d'«ch tarte memoire e Co.T<tnl~ d'ouverture du flish Loquet de wrrou~ du 5fk<ttur de 

• Guffe fld~ (pour n.~ opttonnel) mi!~e eu potnt 
• llum.nateurd'as.wstanœ Af 1 r•motn • Sëtecttur muttld•recbonnel 

du m.dat rur Jlllui"'W''at!Nf d' 0 Molette de comm.nd• pondpale 
•tt~uetJOn~yeuxrovgn e eom,....ndeASON e ta., de contre* e stle<ttur du S)"Jt•rne denwsur• e Repôre de plon toal e Commonde de mômoriwtion AfJAF 

e a:illctpour c.c:MJR'OIII ·~~~~~diQPtrqw 
• Œi~eton ld'ocuiO•IO) e Ocutalfe du viseur 

Adaptateur SKteur 
EH Sa/EH·S 

Accessoires de la prise 
télécommande à 10 broches 

Té~ommande 
opliaue MU 

Unitt GPS•• 

Objectifs 

Accessoires TV 

Étui 

Etui seml-souple 
CH>200 

-o--------o-~==·r>---1~---· r -l CAb!• :Ml (tyr>t A)•• L__j 

Accessoires informatiques 

Ad•ptol~ur )«teur PC•• 
Lecteu r de U~ne COmPil' tl"lash •• 

S)'1t èm• de communiu tlon 
sans fil wr-../4A 

tcranrv•· 

Ofd n~ttur 
~fM'!·· 

C4pture NX C.mC'f• 
Contro l Pro 2 

Suite Log icoel 
logicielle• d'~uthontrf•c.at•on 

dH tmagH 

• Accessoires foumn: •"Produtts non comm•ra.IISés par Nikon 
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Caractéristiques du reflex numérique Nikon 0300 

~p· ----------------------------------
Type·· 

Monture·· 
d'ob1ectif 
Champ angulaire •· 
effectif 

Appareil photo numénque de type reflex avec 
ObJectifs rnter<hangeables 
Monti.JI'e Nikon F {a,•e< couplage AF et contacts AF) 

Environ 1,5 fois la focale utilisée (format DXde 
N1kon) 

Pixels effecti fs -------------------------------
Prxels effectifs· .. 12.3mlllioo.s 
Capteur d'image ---------------------------
Capteur d'image· .. 

Nombre total · 
de prxels 

Capteur CMOS, 23,6 x 15,8 mm . nombre total de 
ptxels: 13.1 millions 
13,1 million~ 

Système d'é-liminatOO Nettoyage du capteur' d'image, données de 
de la pouss1Cre rêfêre-nce pour corr<'ction pouss.ifne (logiCiel 

Cap ture NX en option requis:) 
Stockag• ----------------------------------
Taille d'image 
(pixels) 
l=ormat d~ fichier·· 

• 4288x2848(L} • 3216x 2136(M) 
• 2144 x 1424 (S) 
• NEF (RAW) : sur 12 ou 14 bits, compressé sans 
perte, compressé ov non compressé 
• TIFF (RVB) 
• JPEG: cornpahble avec les cornpress1ons JPEG 
fine (environ 1 : 4), normal (en'liron 1 8) ou basic 
(environ 1 ; 16) compress100 Pnorité à lat<tale; 
compression Qualité optimale disponible 
• NEF (RAW) -t JPEG : Une photo enregistrée aux 
formats NEF (RAW) et JPEG 

S)lstème · Les réglages possibles sont Standard, Neutre, 
d'opumisation Saturée et Monoch,ome: poss1b11ité d'enregistrer 
dïmage ju~fà neuf optimisations d'image personnalisees 
Support ···· ......... .. Cartes mémoi1es Compact flash de type 1 et Il 

S)lsteme de · 
fi<:h1ers 

(compatibles UDMA), cartes Microdnve 
DCF (Design Rule fo< Camera file Systems) 2.0, 
DPOF (Oigrtal Pnnt Order Format), Exrf 2.21 
(Exchangeablelmage Flle Format for Dlgttal St•ll 
Cameras), PlctBndge 

Viseur ------------------------------------
Viseur ...... Viseur de type reflex aV« pentapnsme ~hauteur d'œil 
Couverture œ l'image Enviton 100% (honzontalement et verti<alement} 
GroSStssement ···· EnVIton 0,94 x(objectif 50 mm f/1 .4 régie sur 

r ,nfini et un réglage d:optrique de - 1 d) 
Dégagement oculaire 19,5 mm (-1 d) 
Réglage dioptnque -2 ~ + 1 d 
Verre de visée .. Verre de visée BriteView de type B 11 ave< 

délimiteurs de zone AF (poss1bîlitê d'afficher un 
quadrillage) 

Miroir reflex .. À retour n stantanê 
Corrrnande d'aper<U Lorsque la commande d'apercu de profondeur de 
de ptofondeur champ est enfoncée, l'ouverture de l'objectif est 
de champ hm1têe à une valeur selecbonnee par l'utilisateur 

Ovvertvrt de · 
l'objêctif 

(modes A et M) ou parl'apparel J)holo (modes Pet $) 
RetO\.It inst .. ntelné, <ontt611} él~troniquèment 

Obj•clif -----------------------------------
Objectifs compatibles Vo1r page 18 
Obturateur ---------------------------------
Type·· 

VitCSS{' .. 
d'obturatJon 
VItesse de .. 
flo)sh synchro. 

Type plan focal à translation verttcale <ontrôlé 
éléctroniquement 
1/8000 à 30 S<'condc-s par incr(>mcnts de 1/3.1/2 
ou 1 Il, Po~ B, X2SO 
X· 112SO s; est synchronisé avec l'obturateur à une 
vitesse inférieure ou égale à 11320 s (la portêe du 

f1 <1.sh dimmue .!1 des vitesses d'obturt~tion comprises 
enue 1/320 et 11250 s) 

Déclenchement ------------------------------
Mode de 
déclenchement 

cadence de pr6e··· 
de vue 

S (vue par vue), Cl (continu basse v tesse), 
CH (continu haute \•itesse), LV (liw~ View), 
(!) (retarda leut), MuP (velfOuillage du miloir) 
• Avec accumulateur t i-ion rechargeable EN-EL3~: 
jusqu'A 6vps 
• Avec une poignée-alimentation MB-010 (en 
opt10n) et un accumulateur Li-lon rechargeable 
N1kon EN-El4a1EN-EL4 (en opuon) ou huit piles 
R6/AA alcalines ou avec un adaptat€-ur seclew 
EH·SaiEH·5(en opnon) jusqu'a 7 vps(mode CL) 
ou 8 vps (mode CH) 

Retardateur··· Peut être sélecoonné .J\'et une durée de ~ S, 10 oo 20 ~ 
Exposition --------------------------------
Mesure···... Mesure <Je l 'exposo~on TIL~ l'a ode do 

capte .. RVB 1005 zones 

Méthode 
demesure 

• Mesure matricielle : Mesure matricid e 
couleur 30 Il prise en charge avec les 
objecti fs de type G et D ; mesure matricielle 
couleur Il disponible avec les autres objeCtifs~ 
miCroprocesseur et mesute matricielle couleur 
disponible avec les objectifs sans microprocesseur 
si l'utdîsateur fournît les rëalaaes de l'obiectlf. 
• Mesure pondérée centrale : 75 % concentrés sur 
un cercle de 6. S. 10 ou 13 mm av centre du cadre 
de visée ou pondération basée sur la moyenne de 
l'enserrble de la vue {8 mm avec un ob;e<tif sans 
m.croptoce-sseur) 
• Spot :Mesure sur un cerde de 3 mm (environ 
2 %du caduco de vis.éé) c:éntré sur le point de 
contrôle sélectionné (sur le point ccntr.;~l de m1se au 
po1n1 lorsqu'vn objectif sans microptocê'Sseur est 
utilisé) 

G.rnme(ISO 100, ··· • Mesure matricielle ou pondé1êe centrille· 0-20 Il 
ob)<'cof f/1 A, 20 •c) • M"'ure spot : 2-20 Il 
Couplage de la · Microprocesseur et Al couplés 
mesute d'exposition 
Mode .. Auto programmé avec d~alagé du programme 
d'expos,tion (P): Auto à priorité vites~ (5); Auto tl priori te 

Correction ··· 
d'exposrtion 
Bracketing de .. 
l'exposition 

ouverture (.P\1, Manuel (M) 
-5 ~ ..-s IL par incréments de 1/3, 1/2 ou 1 IL 

2 ~ 9 vues par incréments de 113, 1/2, 2/3 ou 111. 

Mémorisation de.. Mr:hnoris.ation de la valeur d'expositiOn détecté-e en 
l'exposition appuyant sur la oommande AE·LIAF-L 
Sen~bolotê ISO (R.E.I.) 200 ~ 3200 ISO par oncrêments de 113, 112 ou 1 Il. 

Réglable~ environ 0,3, o.s. 0.7 ou 1 IL en des~ous 
de 200 ISO et jusqu·~ 3200 ISO avec les mêmes 
Incréments 

D·lighting actif (Eievé),INormal) ou (Faible) au choix. 
M ise au point -------------------------------
Auto1ocus .. 

Plage de detectron · 
Pilotage d~ 
l'objectif 

Po1ntAf .. 
Mode de zone AF ·· 
Mémorisation de .. 
la mise au pa nt 

A détection de phase TTI., par module autofocus 
No~on Mufti-CAM 3500DX avec réglage prec•s. 
51 pomts AF (y compns 15 capteurs en croix) et 
illuminateur d'assistance AF (plage d'environ 0,5 
.Hm) 
-1 à +191L(ISO 100,20°() 
• Autofocus : AF dynamique ponctuel (S); 
AF conunu (C); le swvi de mise au point est 
automatiQuement activé si le sujet est en 
mou•1ement en mode AF dynamique ponctuel et 
<OntlnU 
• Manuel (M) : télérOOue électronique pns en d'large 
Peut être sélectionné parmi 51 ou 11 pointsAF 
Potnt AF sélect1f, AF dynamique. AF automatique 
La mise au point peut être mêmorisée en solhotant 
le declencheur à mi-course (AF ponctuel) ou en 
aswuyant c;ur la commande AE-LIAF-L F1a•h __________ __:. ________________________ __ 

Flash intégr~ .... 

Contrôle d<J flash 

Mode <le R<lSh··· 

CorrectK>n du flash 
Srac~eting do fl<lSh 
Témoin de .. 
d1spomb1hté du 
flash 

Gnffe flash 

Système ················· 

Ouverture manuelle avec commande d'ouverture 
et un nombre gu•de de 17 (m. 200 ISO, 20 °C; le 
nombrê guide à l'~quivalent 100 ISO est de 12} ou 
18 en mode manuel (m. 200 ISO. 20 oç; le nombre 
gvide à l'équivalent 100 ISO est dé 13) 
• n L : le dosage automatique flash/ambiance i·TIL 
et le flash i-TIL standard pour reflex numérique par 
capteur RVB sur tOOS zones sont disponibles avec 
le flash intégré et les flashes 58-800, SB-600 ov 
SB-400 
• Ouverture auto : disponible avec le SB-800 et un 
objectif à microprocesseur 
• Auto noo·TTl :les flashes S0-800, S0·28, S8·27 
et SB-22 s sont pris t n <harge 
• Manuel â pnoritê distance : d1$ponible avec 1~ 
58·800 
Synchro sur le premier rideau, synchro lente, 
synchro wr le second rideau. atténua ton des yeux 
rouge-s, atténuatiOn des yeux rouges a•1ec synchro 
lente 
·H +1 1L pa!!ncr~mentsde 1/3, 112 ou tiL 
2 èl9 vues par Incréments de 113, 112. 213 ou 1 Il 
S'allume lorsque le flash intégré ou le flash SB 
(800. 600, 400. 800X, 28DX ou 50DX, etc.) 
est complètement chargé; d îgnote après le 
déclenchement du flaSh en intens.até max1malê 
Standard 1$0 518 ~contact direct avec verrouillage 
deséOJritê 
Système évolué de flash asservi sans c~bl• pris en 

d'ê<laorage 
créatif 
N1kon (Cl$) 

charge avec un flash integré ou des flashes tels 
que le SB-BOO ou le SU-800 comme cont1ôleurs 
et les SB-800 et SB-600 ou R200 comme flashes 
asservis : synchronisation u1tra-rap1de Auto FP 
et lampe pilote prises en d'large ave<: tous les 
flashes compatibles. sauf le SB-400, transmisSion 
des informations colorimètnques du flash et 
mêmotlsation FV prises en charge avec tous les 
flashes compatibles C LS 

Balanc;e des blant'S ----------------------------
Balance ... Automatique (balance des blancs TTL avec capteur 
des btancs d'imat)e principal et capteur RVB sur 1005 zones). 

sept modes manuels avec réglage prê<IS, réglage 
de la temperature des couleur$ 

Brad:.eting 2 A 9 vUês par incréments de 1, 2 ou 3 
Live View ----------------------------------
Modes· ........ . 
Autofocus .. 

M ain lévée, Pie-d 
• Main levée : détection de phase AF allee 
51 pornts AF (y compris 1S capteurs hybndés.) 
• Piéd : autofocus à détêCtion de contraste.\ 
n'importe quel {'mplace-ment du cadre 

Moniteur ----------------------------------
Moniteur·· .. ·•········•· ACL TFT 3 pouces. environ 920 000 pixels 

(VGA), polys1licium basse tcm~rature, angle de 
visualisation 170 degrés, <ouverture d'image à 
env~ron 100% et réglage de la luminosité 

Visualisation -------------__:.....:_ ______________ _ 
Visualisation··· Image plein é<ran et 1magettes (p!anc;he de 4 ou 

9); viSutJ I~allon ave-c fon<tion Loupe; diaporama; 
histogramme; affichage des haute-s lumières; 
rotatiOn avtomatique des images; l~gende
(pouvant wntenir jusqu'à 36 <aractêres) 

Interface -----------------------------------
USO ····· 
Sortie vidéo 
SortieHOMI• ...... 

Pnse · 
télécommande 
à dix broches 

tangues prises · 
en charge 

Hi-Speed USB 
NTSC ou PAL au choix 
Version 1.3a avec un connecteur HDMI de 
lype A; le mon.teur de l'appareil photo s'éteint 
automatiquement lorsqu'un <Able HDMI est 
connecte 
Peut serv1r à connecter une télécommande ou un 
périphériqueGPS NMEA0183 version 2.01 ou 3.01 
(requiert un càble GPS MC-35 opt•onnel et un 
càble avec connecteur D·sub a 9 broches) 
Chinois (s1mpl1flé et traditionnel), néerlandatS, 
anglais, finnois, lrançai ~. allemand. italien, 
jaPOnais, coréen, polonais. ponuga1s, russe, 
espagnol. suedo1s Alimentat ion _____ :.._ ________________________ _ 

Accumulateur .. 
Al1mentation· 

Un accumulateur li-ion rechargeable EN-EL3e 
Pe~gné-e-ahm~ntation MS-010 optionnelle avec. 
un accumulateur U~ion rechargeable EN -El3e, 
EN·El4/EN·EL4a, huot piles alcalines R6/AA, 
Ni·MH, Iithium ou ni<kel-manganèse ; l'ac<umulateur 
li-ion rechargr;aable EN·El4a/EN-EL4 Pt !es piiPo; 
R61AA sont wndus ~parément; le volet du 
l09cment pour accumvlatoor BL-3 (vendu 
séparémenl) ê'St requis avec l'accumulateur 
li-ton rechargeable EN ·El4/EN·El4a 

Adaptateur ·· Adaptatwr secteur EH-SM'fH-S (Véndu 
secteur sépa,ém(mt) 
Filetagè pour fixtltion sur pied --------------------
Filetage pout ....... 114 pouce (ISO 1222) 
fixation sur pied 
Dimensions ot poids --------------------------
DimenStOns(lxHxP) Erwiron 147 x 114 x 74 mm 
Poids···... EJWiron 825 g sans accumulateur, c-arte mémo1re, 

boudlon de boitier ou prot~e-IOOniteur 
Condit ions de fonctîonnémont ---------------------
Température.. 0 à 40 '~C 
Humiditê·.. Muin~ dt: 85% (~ons <(lndensatio-n) 
Accessoires fournis ----------------------------
AC-(e5SOires ·· Accumulateur re<hargeable Li-lon EN-EL3e, 
fournis (ceux-ci chargeur rapide MH·18~. c;âble USB UC·E4, câble 
peuvent wrier v1dé0 EG·Dl OO, courroie AN-0300, protège-
selon le pays moniteur ACLBM-8, bouchon de boTtier, 
ou la région) protecteur d'0<vla1re DK-5, œilleto1l caoutchouc 

DK .. 23. CD-ROM avec suite log cielle 

+ Mlcrosott• et Windows• sont des matques comrnetdales ou déposées de Microsoft Corporation aux États-Unis eVou dans d'autres pays. • Macintosh~ est une marqua déposée ou une marque commerciate d'Apple lnc. 
aux États-Ulis et/ou dans dautres pays. + CompactFiash et Extreme sont des marques déposées de SanOisk Corporation. • HOMI, fe logo HOMI et Hi~Oeffnltion MlAtknedla Interface sont des marques commerciales ou 
des marques déposées de HOMI Ucensing LLC. + Les noms de produits et de marques sont des marQJes ou des marques déposées de leurs détenteurs respectifs. + Les Images des -v;seurs, écrans ACLou autres moniteurs 
présentées dans cette brochure sont simulées. 

Les caractéristiques et l'équipement sont sujets à modification sans préavis ni obligation de la part du fabricant. Octobre 2008 © 2008 Nikon Corporation 
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